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Irgi byl ostatnim ze swojej rasy. Dzisiaj nie bylo juz nikogo innego; 
nie bylo juz od setek, setek lat. Irgi stracil juz rachubQ czasu, odk^d 
mieszkal tu sam, posrod marmurowych sal antycznego miasta, ale 
wiedzial przynajmniej tyle. Innych juz nie bylo. 

Tylko Irgi, samotny. 

Kr^zyl teraz po hebanowych posadzkach, mijaj^c biale marmurowe 
sciany, obwieszone zlotymi draperiami, ktore nigdy nie wyblakn^, ani nie 
strac^ swego zlocistego polysku w opalizuj^cych mglach, k^pi^cych miasto 
w swietlistej bieli. Wst^gi ich macek zwieszaly siQ nisko, tul^c wszystko w 
swym ciasnym uscisku, niszcz^c pyly i zarazki. Irgi odkryl mgly wiele lat 
temu, kiedy bylo juz zbyt pozno, aby uratowac jego gatunek. 

Ponad tym najwi^kszym z miast Urg, umiescil ogromn^ kopul^ z 
przezroczystego metalu, wypelnil j^ mgl^, i zebral w niej skarby swego 
ludu. Sprowadzil bogactwa Urg z Bar Nomali, z Farylu, z polozonego w 
odleglej dzungli miasta Kreed, gromadz^c je w jednym miejscu. Irgi 
cieszylo pi^kno, i cieszyl siQ sw^ prac^. To wlasnie obie te rzeczy 
utrzymaly go przy zdrowych zmyslach. 

Zblizyl siQ do pot^znych wrot z br^zu, a kiedy jego cialo przeci^lo 
niewidoczn^ wi^zk^ swiatla, skrzydla z br^zu rozsun^ly siQ na boki, 
bezszelestnie, ukazuj^c ogromn^ okr^gl^ komnat^, wypelnion^ brz^kiem i 
lomotem, oraz niebiesk^ poswiat^, polyskuj^c^ na metalowych pr^tach, 
slupach i dziesi^ciu stalitowych stozkach. 

W wejsciu Irgi zatrzymal siQ i przebiegl wzrokiem po komnacie, ci^zko 
wzdychaj^c. 

To wlasnie ten niebieski brz^k i lomot, to bylo dzielo jego zycia. Te 
dziesi^c stozkow, wznosz^cych swe zakonczone dyskami wierzcholki ku 
okr^glemu sklepieniu, otaczalo wielki blok promieniuj^cej bialej materii, 
zawieszony bez ruchu mi^dzy stozkami w pustym powietrzu, i wysysalo z 
niego energy. Cal^. energy, jak^ te stozki i blok posiadaly. Nie bylo 
zadnej rzeczy, ktorej nie moglyby one dokonac, gdyby tylko Irgi chcial. To 
bylo kolejne odkrycie, ktore przyszlo zbyt pozno, aby uratowac Urg. 

Irgi przemierzyl pomieszczenie. Nacisn^t kilka blyszcz^cych klejnotami 
prostok^tow na panelu kontrolnym na scianie, jeden po drugim, we 
wlasciwej kolejnosci. 

Niebieska opalizuj^ca poswiata pogl^bila siQ, zrobila siQ ciemniejsza i 
bardziej intensywna. BrzQczenie nasililo si$, zmieniaj^c siQ w zgrzytliwy 
rumor. A osobliwy blok swiec^cego metalu, bij^cy w oczy zaskakuj^c^ 
biel^, na tie niebieskiej poswiaty, zacz^l migotac i pulsowac. 

Irgi wyci^gn^l siQ ku gorze, powoli siQ obracal, otoczony drz^cymi 
kobaltowymi pasmami, ktore wystrzelily na zewn^trz ze stozkow. Obmyl 
swe cialo w ich kolorowych wzorach, wyci^gaj^c si^ ku nim, rozpryskuj^c, 
rozprowadzaj^c je po calej klatce piersiowej i torsie. Kiedy go dotkn^ly, 
rozleglo si$ delikatne, leniwe brz^czenie; potem rozeszly siQ wokol niego, 
otaczaj^c zupelnie jego ogromn^ postac. 

Irgi byl niesmiertelny i wlasnie to niebieskie swiatlo takim go uczynilo. 
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— A wiQC, dokonalo siQ — wyszeptal sam do siebie. Teraz, przez 
kolejny oval mog^ przemierzac cal^. Urg, zgodnie ze swor wol^., jako ze 
iskra zycia we mnie zostala oczyszczona i ozywiona. 

Dotkn^l usianych klejnotami przyciskow, zmniejszaj^c moc urz^dzenia 
do cichego pomruku. Skierowal si$ do wrot z br^zu, przeszedl przez nie, 
zanurzaj^c si$ w zamglone sale miasta. 

— Muszq mowic — rzekl Irgi, id^c korytarzem. — Nie wypowiedzialem 
ani slowa juz od wielu tygodni. Muszq cwiczyc swoj glos, albo go utrac^. 
Takie prawa natury. Jesli nie b^dQ mowil, glos ulegnie atrofii. 

— Tak. UzyjQ mego glosu dzisiaj wieczorem. WyjdQ spod kopuly, aby 
popatrzec na gwiazdy oraz na inne planety kr^z^ce w poblizu Urg, i b^dQ 
do nich mowil. Opowiem im, jak bardzo Irgi jest samotny. 

Skr^cit i ruszyl przez salQ, otwieraj^c^ si$ na szeroki balkon, ktory 
znajdowal siQ bezposrednio pod segmentem pot^znej kopuly. Popatrzyl do 
gory, wyt^zaj^c z calej sily oczy zeby przebic wzrokiem ciemnosc 
napieraj^c^ na niego z nieba. 

— Gwiazdy — wyszeptal, — wysluchajcie mnie jeszcze raz. Jestem 
samotny, o gwiazdy, a miano i slawa Irgi nie znaczy nic dla murow mego 
miasta, ani dla Komnaty Stozkow, ani nawet - czasami - dla samego Irgi. 

Przerwal, a jego wpatrzone w gor$ oczy, rozszerzyly siQ ze zdumienia. 

— Na Blok — powiedzial w otaczaj^c^ go ciszQ. — Tam w gorze cos 
jest. Cos, co nie jest gwiazdy, ani planet^, ani tez meteorem. 

To byl statek kosmiczny. 


Emerson zdj^l r^ce ze sterow gigantycznego, p^dz^cego przez 
kosmos statku, i otarl spocone dlonie o uda. Jego szare oczy, jak 
stalowym szydlem, swidrowaly spojrzeniem kr^z^cy w dole, w kosmicznej 
pustce pot^zny glob. 

— Ostatnia planeta na naszej trasie — westchn^l. — Bye moze tutaj 
znajdziemy rad! 

— Tak — wyszeptal z przejQciem siedz^cy kolo niego m^zczyzna, 
zwilzaj^c j^zykiem wargi. — Lepiej nie myslec o porazee. Jesli go tu nie 
b^dzie, my sami zginiemy tarn, na dole. 

Rad. I Plaga. Spadla ona na ZiemiQ nagle, juz w pierwszych dniach 
podrozy kosmicznych, kiedy Quigg, amerykanski naukowiec z Cal Tech, 
odkryl sposob wyniesienia statku rakietowego z Ziemi i osi^gni^cia przez 
niego Ksi^zyca. 

Pierwsze statki kosmiezne, byly powolnymi, ospalymi pojazdami; 
zupelnie odmiennymi od wysmuklych okr^tow, przemierzaj^cych 
kosmiczny pustk^ w dniach dzisiejszyeh. Ale to byl pocz^tek. I nikt 
niczego siQ nie domyslal, nawet kiedy Quigg, ktory jako pierwszy wykonal 
lot w kosmosie, umarl na raka. 

W miarQ jak lata zmienialy si$ w dekady i statki z Ziemi lataly na 
Marsa i Wenus, zacz^lo bye jasne, ze zycie sp^dzone na podrozach 
kosmicznych, oznaczalo potworn^ smierc. Naukowcy przypisywali to 
promieniowaniu kosmieznemu, poniewaz w przestrzeni nie ma ochronnej 
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warstwy atmosfery, ktora chronilaby tkanki ciala ludzkiego przed jego 
przeszywaj^c^ energy. Juz od dawna istniala teoria, ze promieniowanie 
kosmiczne ma zwi^zek z narodzinami nowego zycia w kosmosie; bye 
moze, jak twierdzili niektorzy, bylo ono bezposredni^ przyezyn^ 
powstawania zycia. St^cl tez, powoduj^c nieuporz^dkowany rozrost 
nowych komorek, nazywanych przez ludzi rakiem, promienie kosmiczne 
niszczyly to samo zycie, ktore stworzyly. 

Oznaczalo to smierc podrozy kosmicznych i tylko oszalamiaj^ce kwoty 
placone mlodym ludziom, wierz^cym w krotkie ale wesole zycie, 
utrzymywaly ruch statkow mi^dzy Marsem, Ziemi^ i Wenus. Olow 
powstrzymywal promieniowanie kosmiczne, ale olow nie wytrzymywal 
ogromnej pr^dkosci, niezb^dnej do wyrwania s\q pojazdu z obj^c 
grawitaeji planety; zas wykladanie nim statkow od srodka prowadzilo ludzi 
prosto w obj^cia szalenstwa, powodowanego przez iluzje wywolane 
zatruciem olowiem. 

Liczba przypadkow raka na Ziemi narastala. Zorientowano siQ, ze 
wirusowa postac raka kosmieznego, jak go nazwano, byla w osobliwy 
sposob, do pewnego stopnia zarazliwa. Niepokoj zacz^l si$ 
rozprzestrzeniac. Ludzi, ktorzy podrozowali w kosmosie, odizolowywano, 
ale szkoda zostala wyrz^dzona. 

Plaga rozprzestrzenila siQ i zacz^la wyniszczac ludzi na trzech 
planetach. 

Do walki z ni^ przygotowano szpitale i uzyto zasobow cennego radu. 
Ale rad byl trudny do zdobycia. Po prostu nie bylo go wystarczaj^co duzo 
do tego zadania. 

Zbudowano wi^c statek, najszybszy pojazd stworzony przez czlowieka. 
Zostal on zaprojektowany pod k^tem osi^gania jak najwi^kszych 
pr^dkosci. Dla porownania, najszybsze statki miQdzyplanetarne uzywane 
do tej pory, wydawaly siQ przy nim oci^zalymi krypami. I ludzkosc 
powierzyla go Valentine'owi Emersonowi, aby wyruszyl nim do gwiazd, w 
poszukiwaniu cennego radu w odpowiednio duzyeh ilosciach do 
powstrzymania Plagi. 

Nie bylo latwo znalezc zalogQ. Wszystkie trzy planety wiedzialy, ze ci 
ludzi rusz^ ku swej zagladzie. Byloby prawdziwym cudem, gdyby udalo im 
siQ dotrzec chocby do jednej planety, zanim umr^ na kosmieznego raka, 
przed osi^gni^ciem tego pierwszego celu. Carson Nichols, ktorego zona i 
dzieci cierpialy na PlagQ, blagal go o danie mu tej szansy. Karl Mussdorf, 
morderca skazany na marsjanskie kopalnie soli, niech^tnie zgodzil siQ 
poleciec z nimi, za cen$ obietnicy ulaskawienia, gdyby udalo mu siQ 
powrocic. Z Mussdorfem na poklad trafil Tilford Gunn, m^zczyzna o 
wieeznie skrzywionej twarzy, znaj^cy siQ na radiu, kucharzeniu i sztuce 
kradziezy kieszonkowej. Ci dwaj wydawali siQ bye nierozl^czni. 

Teraz, Emerson delikatnie westchn^l: 

— Tak, lepiej zeby tu byl, inaezej zginiemy. 

Przesun^l drz^cymi palcami po swym przedramieniu, obmacuj^c 
dziwne grudki, ktore oznaezaly raka. Wzdrygn^i siQ mimowolnie. 

Na metalowym pomoscie pod nimi, zadzwi^czaly kroki. Mussdorf 
wspi^l siQ po drabince i standi na nogi. Byl rownie wysoki jak Emerson, 
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masywnie zbudowany, kiedy Emerson byt smukty i zwinny. Mozna go byto 
porownac do granitu, podczas gdy Emersona do gi^tkiej stali. Miat czarne 
wtosy i krzaczaste brwi. Wskazuj^ca na upor szcz^ka, wystawata mu do 
przodu pod cienkimi, twardymi ustami. 

— No to mamy, Karl — powiedziat Nichols. — Miejmy nadziejQ. 

Mussdorf ponuro popatrzyt spode tba i splun^t. 

— Cholerny sposob na sp^dzenie ostatnich dni — warkn^t. — Umieram 
zywcem i mam zostac m^czennikiem za miliard ludzi, ktorzy nawet nie 
wiedz^, ze zyjQ. 

— Oczywiscie, ty znasz lepszy sposob by umrzec — zaripostowat 
Emerson. 

— Pewnie, ze tak. W New Mars jest taki stodki, maty rudzielec. Ona 
nawet smierc uczynitaby przyjemn^. PrawdQ mowi^c — lekko zachichotat, 
— wtasnie w ten sposob chciatbym umrzec. 


Emerson parskn^t, opuszczaj^c wzrok na stery. Pod jego pewnymi 
palcami, statek zeslizgn^t si$ bokiem w obj^cia grawitacji ogromnego data 
niebieskiego, zadrzat przez chwilQ, a nast^pnie zacz^t schodzic w dot. 

— Powiedz Gunnowi, zeby wszedt do nas — polecit Emerson. — Nie 
powinien siedziec tarn na dole. 

Mussdorf potozyt si^ na podtodze, wsadzit swoj kudtaty teb w otwarty 
wtaz zawotat. Z gt^bi statku odpowiedziat mu okrzyk. W chwil^ pozniej 
Gunn dot^czyt do pozostatych: maty cztowieczek z krzywym usmiechem, 
zmieniaj^cym jego twarz w tward^. mask$. 

— Szefie, myslisz, ze znajdziemy to? — spytat Emersona. 

— Odpowiedz da nam spektroskop. Wyci^gnij go. 

— Oczywiscie. 

Statek zakotysat siQ tagodnie, kiedy Emerson posadzit go na ptaskiej, 
skalistej rowninie, mi^dzy dwiema skalistymi gorami, wyrastaj^cymi 
raptownie na krancach niewielkiej dolinki. Wtasnie siQ rozjasnito, kiedy 
promienie stabego stonca, wokot ktorego kr^zyta ta planeta, wystrzelity 
ponad ich szczytami. Jak srebrzysta igta na czarnym skalnym podtozu, 
pojazd kosmiczny podskoczyt raz, drugi; potem stan^t bez ruchu. 

Mi^dzy jego btyszcz^cymi scianami, czterech ludzi pochylato siQ ze 
st^zatymi twarzami nad swiec^cymi kolorowymi paskami na ekranie 
spektroskopu. Drz^cymi palcami Emerson pokr^cit tarczami i pokr^ttami 
przyrz^du. 

— Do diabta! — wybuchn^t Mussdorf. — Mogtem siQ tego domyslic. 
Nawet sladu. 

Emerson delikatnie dotkn^t swojego przedramienia i wzdrygn^t si$. 

Nichols przygryzt warg^ i pomyslat o Marge oraz dzieciakach. Gunn 
oblizat wargi suchym j^zykiem i bez przerwy wpatrywat siQ w Emersona. 

Jednym ruchem swej muskularnej r^ki, Mussdorf cisn^t urz^dzeniem o 
scianQ pomieszczenia, rozbijaj^c je na kawatki. 

Nikt nie odezwat siQ ani stowem. 
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Cos zaszemrafo w statku. Poderwali gfowy do gory i stali, nasfuchuj^c. 
Wokof nich przeleciaf delikatny poszept, pytaj^cy, ciekawy. Nadleciaf 
ponownie, rozkazuj^cy; nagle natarczywy. 

— 0 Boze — wyszeptaf Gunn. — Co to jest, szefie? 

Emerson pokr^cif gfow^, marszcz^c brwi, niespodziewanie dla siebie, 
ciesz^c siQ, ze inni tez to sfyszeli. 

— Moze ktos probuje do nas mowic? — stwierdzif Nichols. 

Szepty stawafy siQ coraz gfosniejsze i ostrzejsze. Gniewne. 

— Tylko spokojnie — wykrzykn^f szalenczo Mussdorf. — Nie wiemy, co 
do nas mowisz. Jak moglibysmy ci odpowiedziec, ty gfupi swirze? 

Gunn zachichotaf histerycznie. 

— Nie znamy nawet sfowa w jego cholernym j^zyku! 

Szelest ucichf. Na statku zawisfa niesamowita cisza. Ludzie patrzyli po 
sobie, z ciekawosci^; i jakos z lekk^ nerwowosci^. 

— Co on musi miec za radio — przyciszonym gfosem zauwazyf 
Emerson. — Cafy metal w kadfubie naszego statku posfuzyf mu za gfosnik. 
To dlatego sfyszelismy go ze wszystkich stron. 

Mussdorf przytakn^f, sci^gaj^c swe krzaczaste brwi. 

— Zobaczymy, jaki b^dzie jego nast^pny ruch — wymamrotaf. — Jesli 
zrobi siQ zbyt natarczywy, sprobujemy na nim blastera. 

Statek zacz^f emitowac mi^kk^ poswiat^, leciutko czerwonawe, 
delikatne, zielone swiatfo. Sk^pafo ono cafe jego wn^trze, nadaj^c ludziom 
widmowe zabarwienie. Gunn zadrzaf i spojrzaf na Emersona, ktory 
podszedf do okna iluminatora; staf tarn, wygl^daj^c na zewn^trz i ci^zko 
oddychaj^c. 

— A co si$ teraz dzieje? — wykrztusif Gunn. 

— Jestesmy nad ziemi^l Cokolwiek by to nie byfo, podnosi nas! 

Pozostali stfoczyli si$ wokof niego, wygl^daj^c na zewn^trz. Tam, 

zielen byfa bardziej jaskrawa, intensywna. Czuli jak przepfyw energii 
wywofuje im mrowki na skorze. Pod nimi, najezony skafami wierzchofek 
gory, niemal zawadzif statek. Przed ich oczyma rozposcierafa si$ 
panorama martwej planety. 

Czarne pustkowie pokrywafo rumowisko wielkich skaf, pokruszonych i 
zwalonych jedna na drug^.. Na ich ostrych kraw^dziach bfyszczafo swiatfo 
sfonca, tworz^c gf^bokie cienie. Daleko na pofnocy w ponure niebo 
strzelafy osniezone szczyty fancucha gor. Na pofudniu, za skafami, 
rozci^gafo siQ biafe pustynne piaski. Natomiast na zachodzie... 

— Miasto! — wykrzykn^f Nichols. — Zamieszkafe miejsce. Dzi^ki Bogu, 
dzi^ki Bogu... 

Mussdorf wybuchn^f smiechem. 

— Za co? Sk^d mamy wiedziec, jacy oni b^d^? Zamieszkafa planeta, 
nie oznacza ludzi. Przekonalismy siQ juz o tym - kilka razy. 

— Zawsze to jakas nadzieja — ostro rzucif Emerson. — Moze b^d^. 
mieli troche radu, skfadowanego tak, ze nasz spektroskop nie byf w stanie 
go wychwycic. 

Pot^zna pofkula, ktora wisiafa nad miastem, bfyszczafa w porannym 
sfoncu. Pod ni^, nad pefnymi gracji budynkami i zaokr^glonymi dachami, 
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wznosily siQ z nieziemskim pi^knem biale wieze i iglice miasta. Nad jego 
ulicami, zdawala siQ wisiec lekka mgielka. 

— Jest puste — ciQzkim tonem zauwazyl Nichols. — Opuszczone. 

— Cos musialo przezyc — zaprotestowal Emerson. — Cos, co do nas 
przemawialo, co kontroluje ten zielony promieh. 


Fragment kopuly odsun^t siQ do tylu i statek kosmiczny wjechal przez 
powstaly otwor. Kopula zamkn^la siQ za nim. 

— Teraz nas maj^. — chrz^kn^t Mussdorf. Przesun^t palcami po szybie 
iluminatora, naciskaj^c tak mocno, ze kiedy uniosl palce az bylo widac 
blad^. skor^ na opuszkach. Szybko dodal: — Wy mozecie tu sobie zostac, 
jesli chcecie, ale ja woIq wzi^c blaster. Nawet dwa. Nie mam zamiaru dac 
siQ zaskoczyc, kiedy trzeba b^dzie zacz^c dzialac. 

Zeslizgn^t si$ po drabince i znikn^t z pola widzenia. Slyszeli jak biegnie 
na dot; potem dolecial do nich trzask otwieranych drzwi do magazynu 
broni. Niemalze widzieli go, jak obwiesza siQ pistoletami, przypinaj^c je do 
pasa. 

— Dla nas tez przynies! — zawolal nagle Emerson i odwrocit siQ z 
powrotem, aby wyjrzec przez okno. 

Statek osiadl na bialych plytach ogromnego placu. Zielony promieh 
nagle znikn^t. Niesamowita cisza panuj^ca na placu opadla na nich 
potQznym brzemieniem. 

— Myslicie, ze bezpiecznie b^dzie wyjsc na zewn^trz? — spytal Nichols. 

— Sprawdz rejestrator skladu atmosfery — powiedzial Emerson. — 
Jesli wszystko b^dzie w porz^dku, sam ch^tnie rozprostujQ nogi. 

Nichols poruszyl chromowanymi pokr^tlami, spogl^daj^c na czerwon^ 
lini^, ktora zadrzala na plastikowym ekranie, a potem gwaltownie 
zastygla, idealnie prosta. 

— Hej — wykrzykn^l z ekscytacj^ Nichols. — Jest czyste. To znaczy, 
absolutnie czyste. Zadnych zarazkow. Zadnego pylu. Tylko czyste 
powietrze! 

Emerson skoczyl do niego, wpatruj^c siQ w ekran ze zmarszczonymi 
brwiami. 

— Brak zarazkow. Ani odrobiny pylu. Przeciez... to znaczy, ze w tym 
miejscu nie ma chorob! Zadnych chorob! 

Zacz^l siQ smiac, ale po chwili si$ opanowal. 

— Nie ma chorob — wyszeptal. — A my wszyscy poumieramy na raka. 

Po drabince wspi^l siQ Mussdorf i rozdal blastery. Przypi^li je na 

biodrach, a Mussdorf w tym czasie odryglowywal wlaz zewn^trzny. 
Odepchn^f jego pokrywQ i do statku wdarlo siQ czyste powietrze oraz 
leciutkie smuzki bialawej mgielki. 

Nichols wzi^l gl^boki oddech i jego chlopi^c^ twarz rozjasnil szeroki 
usmiech. 

— CzujQ siQ znowu jak dzieciak, w wiosenny dzien na Ziemi. Wiecie, z 
pilk^ i r^kawic^ pod pach^, z lej^cym siQ z gory sfoncem, kr^c^c mlynki 


7 



palk^. i gwizdz^c. Jak dobrze wtedy czlowiek siQ czul. Bylo siQ mlodym. 
Mlodym! CzujQ wlasnie cos podobnego. 

Usmiechn^li si$ w odpowiedzi i przeszli przez wlaz, schodz^c na ulicQ. 

Odwrocili siQ. 

To zmierzalo w ich strong przez plac, plynnie poruszaj^c siQ na 
ogromnych czarnych mackach, wznosz^cych siQ na wysokosc dwudziestu 
stop, z wielkim torsem, wygl^daj^cym jakby byl wyrzezbiony z zyj^cego, 
czarnego marmuru. Do tego glowa, z dziesi^cioma oczyma patrz^cymi na 
nich z gory. Z torsu wyrastalo szesc r^k, wij^cych siQ jak macki, z ktorych 
wisialy grube jak palec rz^sy. 

— Boze — wyszeptal Mussdorf. — A co to jest? 

— Nie wiem — odparl Emerson. — Ale moze jest przyjazne... 

— Przyjazne? — spytal ochryple Mussdorf. — To nawet nie zna 
znaczenia tego slowa! Zaraz je pocz^stujQ z blastera... 

Jego dlon pomkn^la ku wisz^cemu w pochwie blasterowi; wyrwal go, 
kieruj^c do przodu; zacz^l wystrzeliwac jaskrawe zolte wyladowania tak 
szybko, jak tylko byl w stanie naciskac na spust. 

— Uwazaj! — wykrzykn^l Emerson. 

Stworzenie wykr^calo siQ na boki z nieziemsk^ gracj^, unikaj^c 
bursztynowych wyladowan o sile slonca, ktore skwiercz^c przelatywaly ze 
swistem koto jego bulwiastej glowy. W trakcie kolejnego ruchu, jego 
mackowate ramiona i nogi wystrzelily z niesamowit^ szybkosci^, chwycily i 
otoczyly Mussdorfa. 

Wielki Ziemianin zostal uniesiony w powietrze, scisni^ty tak mocno, ze 
pluca niemalze mu siQ zapadly. Zwisal bezwladny w gigantycznej macce, 
podczas gdy Emerson pobiegl w bok, probuj^c znalezc pole do strzalu, nie 
trafiaj^c Mussdorfa. Stworzenie bylo jednak diabelsko m^dre. Trzymalo 
Mussdorfa w powietrzu, mi^dzy sob^. i Emersonem, podczas gdy inne 
ramiona smign^ly ku Gunnowi i Nicholsowi, unosz^c ich do gory i 
potrz^saj^c nimi, jak terier potrz^sa szczurem. 

— Trzymajcie si^l — zawolal Emerson, klucz^c i lawiruj^c z broni^ w 
r^ku, szukaj^c miejsca w ktore moglby strzelic. 

Stworzenie nagle odrzucilo Ziemian; nogi spr^zyly siQ pod nim i 
wyrzucily je z peln^ szybkosci^ w strong Emersona. Zlapany w chwili 
nieuwagi Ziemianin uniosl swoj blaster... i poczul, ze zostal on mu 
wyrwany z palcow, zdaj^c sobie sprawQ, ze zaraz zwali siQ na niego 
twarda czern. Rzucil siQ do tylu, przerazony... 


Irgi wpatrywal siQ w stworzenia, ktore lezafy na bialych plytach 
chodnika. Byly takie dziwaczne, zupelnie niepodobne do niczego co Irgi 
widzial kiedykolwiek wczesniej. Tylko dwie nogi, dwie r^ce. I to jakie male 
i slabe te czlonki! Przeciez kazdy urgianski kot mialby z nimi krociutk^ 
robots, oczywiscie gdyby urgianskie koty nadal jeszcze istnialy. A Irgi 
nigdy nie uwazal kotow za specjalnie niebezpieczne. 

Popatrzyl na statek, wypuscil w jego strong badawcze sondy myslowe. 
Ponownie obrzucil wzrokiem lez^ce stworzenia, i pokr^cil glow^. 
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Niezaleznie od tego, jakie by nie byly dziwne, opanowaly sztuk^ podrozy 
miQdzyplanetarnych. No coz, zawsze uwazal, ze zycie na roznych 
planetach, moze bye bardzo odmienne. Zycie tutaj, na Urg, przyj^lo widac 
inne wzorce. 

Irgi nachylil siQ, aby wzi^c te dziwne istoty w swe dlugie ramiona i 
podniesc je z ziemi. Jego oezy zauwazyly nagle grudki wystaj^ce z ich r^k, 
nog, z twarzy i piersi. Narosla chorobowe! Wygl^dalo to zle, ale Irgi znal 
sposob, aby je wyleezye. Irgi znal sposob na wyleczenie wszystkiego. 

Przemkn^l szybko przez plac i ruszyl po plaskiej, Isni^cej rampie 
prowadz^cej pod gor$ do zwienczonych lukiem wrot, swiec^cych jasno jak 
diament, w scianie dlugiego niskiego budynku kolo pot^znej okr^cjlej 
Komnaty Stozkow. Ci^zar niesionych stworzen nie sprawial mu zadnego 
klopotu. Dalo mu to chwil^ czasu, aby pomyslec. 

Cieszyl siQ, ze spotkal te stworzenia. Nareszcie bylo z kim 
porozmawiac, po tylu wiekach samotnosci. Ale kiedy zblizal siQ do nich na 
placu, wykrzykuj^c radosne powitania, one go nie uslyszaly. Jego glos 
mial wysokosc osmiu wibraeji na sekundQ. Zastanawial siQ mimochodem, 
czy to nie bylo czasami poza zakresem slyszalnosci tych dwunogich 
stworzen. Powinien to sprawdzic, zeby siQ upewnic. A jednak, slyszaly go 
wczesniej, na swoim statku. Wychwycil zmieszany, gniewny pomruk 
rejestratorem promieniowania. Moze metalowy kadlub ich statku w jakis 
sposob uczynil jego glos slyszalnym dla nich, przyspieszaj^c drgania 
powietrza do dwunastu, czy pi^tnastu na sekundQ. 

Poza tym byla jeszcze sprawa tych narosli chorobowych. Mogl je dosyc 
latwo wyeliminowac w Komnacie Stozkow. Ale najpierw trzeba bylo ich 
przygotowac. A przygotowania - bolaly. No coz, lepiej narazic ich na kilka 
chwil mQczarni, niz na smierc w znaeznie gorszyeh. 

A jesli on nie b^dzie potrafil do nich mowic, to oni b^d^ mogli mowic 
do niego, poprzez swoje umysly. Skoro juz S3 nieprzytomni, mogl 
przejrzec ich wspomnienia na ekranie elektrigrafu. To powinno bye 
interesuj^ce. Zastanawianie siQ nad nimi, da Irgiemu chwilQ szcz^scia, a 
Irgi nie znal szcz^scia juz od bardzo dlugiego czasu. 

Prosto od wejscia pomkn^l do duzego, bialego pomieszczenia, pelnego 
szklanych flakonow, retort i blyszcz^cych metalowych przyrz^dow. Irgi 
wrzucil swoje ladunki na plaskie, gladkie stoly. Szybkimi ruchami macek 
skorygowal pasy do ich rozmiarow i bezpiecznie ich poprzypinal. Z malego 
wozka na kolkach wyj^l metalowy pr^t i dotkn^l nim do ich czol. W chwili 
kontaktu z cialem, urz^dzenie leciutko buczalo. 

— To na razie spowoduje zwarcie w ich systemach nerwowych, 
absorbuj^c ladunki elektryezne wysylane przez mozg kazdej inteligentnej 
istoty — oznajmil na glos Irgi, z zadowoleniem przyjmuj^c tQ szansQ 
pocwiczenia glosu. — Przez jakis czas nic nie b^d3 czuli. Ockn^ siQ, kiedy 
minie najgorszy bol. A teraz sprawdzmy ich umysly... 

Umiescit im na glowach metalowe obejmy, solidnie je zaciskaj^c. 
Przyci^gn^l sobie szklisty monitor na kolkach; podl^czyl zwisaj^ce z jego 
obudowy kable, do metalowych obejm. 

— Ciekawe, czy opracowali cos takiego — zadymal si$ Irgi. — Musz3 
zdawac sobie sprawQ z tego, ze mozg wysyla fale elektryezne. Moze 
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potrafi^ rysowac te fale na wykresach. Ale czy wiedz^, ze kazde 
zakrzywienie i zalamanie tych fal reprezentuje jakis obraz? Ja umiem 
przelozyc te fale na obrazy - ale czy oni to potrafi^? 

Lekko ugi^l p0dtrzymuj3.ce go macki i przycupn^l spogl^daj^c na 
ekran, kiedy poci^gn^l za dzwigni^. 

Obraz na ekranie zadrzal; zasnul siQ mgl3, a potem wyostrzyl. Irgi 
stwierdzil, ze patrzy na miasto wi^ksze niz Urg. Wysoko w niebo strzelaly 
surowe, biale wieze, a wokol nich rozci^galy siQ szerokie, plaskie rampy, 
poprzeplatane wzajemnie jak pasma swiatla slonecznego. Na najwyzszych 
i najwi^kszych budynkach znajdowaly siQ wielkie metalowe platformy, 
ciemno polyskuj^ce, na ktorych l^dowaly i z ktorych startowaly dziwnie 
zbudowane lataj^ce statki. 

Scena nagle siQ zmienila. Spogl^dal na pokoj szpitalny i widzial 
usmiechaj^c^ siQ do niego Iadn3, mlod3 kobiet^. Ona takze miala te 
chorobowe narosla. Po chwili przed jego oczami rozpostarly siQ ogromne 
kopalnie soli, w ktorych nadzy ludzie uderzali wielkimi kilofami w 
zaskorupiale krysztaly, trudz^c siQ i umieraj^c w promieniach dziwnego 
slonca. Nawet u tych wyrzutkow ludzkosci widac bylo ropiej^ce narosla. 

Z ekranu spogl^dal na niego wysoki, szczuply czlowiek. Jego wargi siQ 
poruszaly, a Irgi odczytal znaczenie wypowiadanych slow. Czlowiek ten 
mowil do kogos, 0 nazwisku Emerson, nadaj^c mu dowodztwo statku 
kosmicznego, przypominal mu 0 konicznosci znalezienia radu i straszliwym 
charakterze plagi. Mysli tego Emmersona, zrobily si$ wyrazniejsze, kiedy 
Irgi z naglym zainteresowaniem, pstrykn^l kolejnymi przel^cznikami. Mysli 
bez slow, wlewaly siQ do jego umyslu przez kolejne sceny na ekranie. 
Slow nie rozumial, ale koniecznosc zdobycia radu i zagrozenie 
powodowane przez chorobowe narosla, byly dla niego oczywiste. Obrazy 
zacz^ly siQ pl^tac, zrobily si$ zagmatwane... 

Irgi patrzyl na kolosaln^ postac wyrzezbion^ w bialym marmurze. 
Odczytal z trudem litery, wyci^te w podstawie rzezby: GEORGE 

WASHINGTON. Zastanowil siQ mimochodem, coz ten Washington zrobil, 
zeby zasluzyc na tak3 niesmierteln^ slawQ. Musial stworzyc narod, albo go 
uratowac. Poczul uklucie zalu, ze nie pozostali juz przy zyciu zadni 
Urgianie, aby zbudowac taki pomnik jemu. 

Poderwal siQ nagle, staj^c na wyprostowanych mackach i delikatnie siQ 
kolysz^c. Przeciez ma moc uczynienia siQ niesmiertelnym! Te stworzenia 
moglyby zbudowac jego pomniki! To prawda, nie mogl stworzyc narodu - 
ale mogl go uratowac! 

Irgi poodpinal obejmy i odtoczyl monitor na bok. Si^gn^l do rz^du 
czarnych galek, wmontowanych w scianie i uwaznie nimi pokr^cil. Kiedy 
siQ odwrocil, zobaczyl jak ciala czworga ludzi wyci^gaj^ si$ i sztywniej3, 
zas z blatu kazdego stolu zacz^la wydobywac si^ czerwona aura, wznosz^c 
si$ coraz wyzej, aby rozplyn^c siQ w powietrzu w poblizu sufitu. 

— To przygotuje ich ciala na KomnatQ Stozkow — stwierdzil. — Kiedy 
zrozumiej3, ze jestem ich przyjacielem, z ochot3 wysluchaj3 moich rad! 

Irgi otworzyl drzwi laboratorium, wyszedl na zewn^trz i zamkn^l je za 
sob^. 
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Z czola splywal mu pot m^czarni, zalewaj^c oczy i policzki. To wlasnie 
on ocucil Emersona. Otworzyl szeroko oczy, a po chwili zacisn^l je z calej 
sily, poniewaz jego cialo skr^calo siQ z bolu. 

— O, Boze! — wyj^czal, krwawi^c z ust. To z^by przygryzly mu wargi. 

Kazdym wlokienkiem ciala czul jakby ktos wbijal mu ostre skalpele i 

poruszal nimi na boki. R^ce, nogi, klatka piersiowa, brzuch, wszystko 
skr^calo siQ z bolu. Cala tkanka podskorna, wzdluz miQsni i kosci, 
pulsowala w pal^cych m^czarniach. Nie mogl tego wytrzymac; nie mogl... 

Szarpn^l w praw^ strong glow^; zobaczyl, ze pozostali tak jak i on lez^ 
rozci^gni^ci na stolach i przypi^ci do nich. Byli nieprzytomni. Jakim 
prawem ignorowali jego m^czarnie? Dlaczego nie dzielili ich razem z nim? 
Otworzyl usta do krzyku; potem zagryzl je ponownie, mocno. 

Nagle rozlegl siQ wrzask Nicholsa, jego rowniez bolalo. 

To obudzilo pozostalych. Oni tez zacz^li wrzeszczec, wyc i szlochac. Ich 
r^ce i nogi wykr^caly si^ jak u schwytanego w sidla dzikiego zwierz^cia. 

— Muszq siQ uwolnic — wysapal Emerson, szarpi^c z calej sily pasy na 
nadgarstkach. Twarde miQsnie jego r^k, napi^ly si$ z wysilku, ale pasy 
wytrzymaly. Opadl bezwladnie, Ikaj^c. 

— To ten diabel — wrzasn^l Mussdorf. — To ten dziesi^ciooki, 
osmiorniconogi, podly pomiot parszywego potwora, nam to zrobil! Niech 
go diabli! Niech go diabli! Jesli kiedykolwiek uda mi siQ uwolnic, wyrw$ mu 
serce i zitiuszq, zeby je zjadl! 

— Moze... moze on prowadzi na nas wiwisekcje — lamentowal Nichols. 

— Uzywa jakichs promieni albo... albo czegos... aaaa! Nie wytrzymam 
tego! 

— Trzymaj siQ, stary — wyzgrzytal Emerson, zmagaj^c siQ z pasami. 

— Wydaje mi siQ, ze to slabnie. Tak, tak - wyraznie. Teraz juz tak bardzo 
nie boli. 

Mussdorf chrz^kn^l ze zdziwieniem. 

— Masz racjQ. To slabnie. Hej, jedna ze sprz^czek przytrzymuj^cych 
mi r^ce chyba siQ poluznila. Jest trochQ naderwana. Moze uda mi siQ t$ 
r^kQ uwolnic. 

Wszyscy obrocili glowy, zeby siQ przygl^dac, zagryzaj^c wargi. Pot 
zrosil bezbarwnymi kropelkami ich blade czola. Grube rami$ Mussdorfa 
napi^lo siQ pot^znie, kiedy zwijal siQ i ci^gn^l, sapi^c z wysilku. Sprz^czka 
strzelila na zewn^trz, dzwoni^c o blat stolu, a on byl wolny. Mussdorf 
uniosl r^kQ i rozesmial siQ chrapliwie z tryumfem. 

— Zaraz uwolni^ was wszystkich — chrz^kn^l, zdzieraj^c pasy z calego 
ciala. 

Zeskoczyl ze stolu i przeci^gn^l siQ. Wyszczerzyl w ich strong z^by. 

— Wiecie co, to zabawne - ale czujQ siQ wspaniale. Ha, musialem 
wypocic z siebie caly bol. No dalej, Gunn, ty pierwszy. 

— Dzi^ki, Karl. Ci^gle jestesmy kumplami, co nie? 

Kiedy Gunn byl wolny, Mussdorf podszedl i standi nad Emersonem. 
Popatrzyl na niego z gory. Nagle jego oczy zw^zily siQ. Lekko siQ 
usmiechn^f, wykrzywiaj^c wargi. 
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— Moze wy chtopcy powinniscie pozostac w wi^zach — stwierdzit. — 
Na wypadek, gdyby to... to stworzenie wrocito. Nie wsciektoby siQ na nas 
tak bardzo za to co robimy. 

— Nigdy w zyciu — powiedziat Emerson. 

Ale Mussdorf pokr^cit gtow^, a jego wargi zacisn^ty siQ. 

— Nie. Nie, myslQ jednak, ze lepiej b^dzie, jesli zrobiQ tak jak 
powiedziatem. 

— Nie b^dz gtupi, Mussdorf — warkn^t szalenczo Emerson. — A 
przynajmniej, myslenie to nie twoja dziatka. Zostaw je mnie. To ja jestem 
dowodc^ naszej grupy. I to co mowiQ, to rozkaz. 

Mussdorf usmiechn^t si$ kwasno. W jego oczach pojawit siQ btysk 
gor^cego, zaci^tego gniewu. 

— Ty bytes naszym dowodc^ - tarn w kosmosie. Teraz jestesmy na 
planecie. To zupetnie inna sprawa. ChcQ poznac tajemnic^ tych mgiet, 
Emerson. Cos mi mowi, ze na Ziemi dostatbym za ni^ fortune 

Emerson wit si$ bezradnie, przeklinaj^c go, a potem powiedziat: 

— Co w ciebie wst^pito? 

— Nic nowego. Pami^tasz mnie, Karla Mussdorfa? Jestem skazancem, 
ot co. Skazanym na kopalnie soli. Zrobitbym wszystko, by wydostac siQ z 
tego piekta. Zgtositem si$, zeby poleciec z wami po rad. Ja i Gunn. Nichols 
siQ nie liczy. Poleciat, zeby ratowac zon$ i dzieci. Bylismy jedynymi, ktorzy 
siQ zgtosili. My, dwaj skazancy. 


M ussdorf wci^gn^t powietrze do ptuc, tak mocno, ze w rozdarciach 
jego kurtki pokazaty siQ napr^zone zebra. 

Mowit dalej, powoli: 

— Przez caty czas myslatem, ze jesli znajdziemy rad w dostatecznej 
ilosci, uda nam siQ wyleczyc ludzi z tego kosmicznego paskudztwa. 
Chciatem bye kirns takim, Emerson. Maj^c swoje utaskawienie i te 
korzysci, mogtbym na Marsie zyc jak krol. A wiesz przeciez co to znaezy, 
zyc jak krol na Marsie. 

Emerson zwin^t siQ w swych pasach, szarpi^c siQ i wykr^caj^c, az 
zatrzeszczaty mu mi^snie, usituj^c siQ wyrwac. Jego wargi obrzucaty 
wielkiego kryminalistQ wsciektymi przeklehstwami. 

— Jesli uda mi siQ st^d wydostac, ja juz ciQ nauczQ, kto tu jest szefem 
- od razu! 

Mussdorf zasmiat siQ z pewnosci^ siebie. 

— Nie przejmuj siQ. Nie uda ci siQ. Te pasy s^ catkiem mocne. Miatem 
szczQscie, ze jeden z moich byt naderwany. 

Wielki mQzczyzna odwrocit siQ do Gunna; popatrzyt na niego z 
ciekawosci^. 

— Til, jestes ze mn^? 

Gunn obrzucit wzrokiem Emersona, popatrzyt na Mussdorfa i 
przytakn^t. 
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— MyslQ, ze mamy szansQ, szefie — wymamrotat cicho. — Damy im te 
mgty, ktore nie maj^. zarazkow. One kupQ warte. Ludzie mnostwo 
zaptac^, zeby miec powietrze bez zarazkow. 

Obaj skierowali siQ do drzwi. Zatrzymali si$ w progu i obejrzeli do tytu. 

— Damy ci szansQ, zebys to sobie przemyslat, Emerson — zaszydzit 
Mussdorf. — Mozesz zarobic par$ miliardow, tak samo jak my. Nie 
jestesmy swiniami. Ch^tnie si$ podzielimy... 

— Wynocha! — wycedzit z wsciektosci^ Emerson. 

Mussdorf wzruszyt ramionami i wyszedt za Gunnem na korytarz, 
uwaznie zamykaj^c za sob^ drzwi. Rozejrzat w obie strony marszcz^c 
brwi. 

— Nie znamy tego miejsca — wolno oznajmit. — Trzymaj siQ blisko 
mnie, Til. Mozemy natkn^c siQ na jakichs kumpli tej bestii. Fizycznie jest 
poza naszym zasi^giem, ale niech mnie diabli, jesli nie mamy wi^cej 
rozumu niz on i cate jego plemiQ, jesli tylko uzyjemy szarych komorek we 
wtasciwy sposob! 

Przez dtugie minuty szli po czarnej, marmurowej posadzce. Grube 
draperie rozwieszone na scianach ttumity ich kroki, ale i tak przez caty 
czas rzucali za siebie wystraszone spojrzenia. Niesamowita cisza wisz^ca 
nad tym miejscem rozdzierata ich skotatane nerwy. 

R^ka Mussdorfa zacisn^ta si$ na ramieniu Gunna jak imadto, ze nizszy 
nriQzczyzna az zapiszczat. 

Spoza ich plecow dolatywat odgtos powolnego szurania pot^znego 
cielska. 

— Tutaj — rzucit ostro Mussdorf, poci^gaj^c Gunna za sob^. do wyci^tej 
w marmurowej scianie niszy. Wcisn^li siQ do srodka, zasuwaj^c za sob^. 
draperie. Przygryzaj^c wargi, wstrzymali oddechy. 

Ogromne cielsko przeszto tuz koto nich, wywotuj^c falowanie zaston, 
ktore odstonity stopy Ziemian. Ale stworzenie nie obejrzato siQ w bok. 
Mussdorf i Gunn powoli zacz^li cichutko oddychac. Nie wiedzieli, ze Irgi byt 
ostatnim ze swej rasy, ze przyzwyczait siQ do samotnosci, ze nie miat w 
zwyczaju spuszczac z oczu celu swej drogi. 

Wyjrzeli na zewn^trz. Zobaczyli potwora zblizaj^cego siQ do wielkich 
wrot z br^zu, zdobionych rzezbami o obcym pi^knie. Obserwuj^c ze 
wstrzymanym tchem, ujrzeli jak wrota rozsuwaj^ siQ na boki bez zadnego 
dotkni^cia. 

— Wi^zka swiatta — wyszeptat Mussdorf. 

Przez otwarte wrota zerkn^li do Komnaty Stozkow; ujrzeli ze strachem 
wielki blok migoc^cej bieli, pulsuj^cy wewn^trznym ogniem. Jak 
sparalizowani przygl^dali siQ dziesi^ciu btyszcz^cym stozkom, otoczonym 
pierscieniami jasnego swiatta. 

Ruszyli ostroznie naprzod i zatrzymali siQ przy wrotach. 

Czarne stworzenie naciskato na dzwignie, zr^cznie nimi manipuluj^c. 
Wielkie stozki zacz^ty delikatnie brz^czec, a potem rytmicznie tomotac. 
Czuc byto straszliw^ energy pulsuj^c^ w pomieszczeniu, powoduj^c^, ze 
drzeli w jej rytmie, chociaz stali poza jej zasi^giem. Lekka, bt^kitna 
mgietka pociemniata; nabrata gt^bszej barwy, ciemnoniebieskiej. Ze 
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stozkow strzelito szerokimi pasmami niebieskie swiatto, zalewaj^c cate 
pomieszczenie wokot nich. 

Irgiego rowniez, jak zauwazyli. Wyci^cjn^t si^ na petn^ wysokosc, 
wyginaj^c si^ i obracaj^c zr^cznie, pomimo swego ogromu. Sk^pat siQ 
doktadnie w swietle, a ono otoczyto go i catkowicie okryto. 

— On jest kompletnie zalany — wychrypiat Gunn z ekscytacj^. — On 
siQ tym upija, niezaleznie od tego, co to jest. Pijak jeden, tak^ wspaniat^ 
rzecz trzyma wyt^cznie dla siebie. Popatrz tylko na niego. Nurza siQ w 
tym, jakby to byt szampan. Jezu - ch^tnie tez bym sobie tego strzelit! 

I Gunn skoczyt btyskawicznie, zanim Mussdorf zd^zyt go zatrzymac. 
Uchylaj^c siQ przed wyci^gni^t^ r^k^ wielkiego m^zczyzny, ruszyt petnym 
biegiem prosto w strzelaj^ce niebieskie pasma. 

— 0, dobry Boze! — wyszeptat Mussdorf. 


Tuz przed jego oczyma, maty Gunn zesztywniat w niemozliwej do 
zniesienia m^czarni, wyci^gn^t si^ caty, zupetnie sztywny. Zawist w ten 
sposob przez jedn^, dlug^chwil^, nieruchomo. 

Potem Gunn... znikn^t. 

Mussdorf zamrugat oczyma i wpatrywat siQ z niedowierzaniem. Jeszcze 
chwil^ temu maty kieszonkowiec znajdowat siQ tuz przed nim. Teraz, w 
miejscu w ktorym stat, nie byto niczego poza tymi pulsuj^cymi 
kobaltowymi wst^gami, hucz^cymi, wal^cymi, tomocz^cymi. 

„Znikn^t wprost na moich oczach" — pomyslat Mussdorf. — 
„Wyparowat. Rozptyn^t siQ w powietrzu. Nie, nie w powietrzu. W tym 
cholernym bt^kicie. Po prostu wchton^to go, tak jak bibuta wchtania 
atrament!" 

Mussdorf poczut zimne przerazenie, caty drzat. 

Obrocit siQ btyskawicznie i pop^dzit korytarzem prosto do drzwi 
laboratorium. Odskoczyty do tytu pod uderzeniem jego r^k. Pomkn^t w 
strong biatych stotow, podczas gdy Emerson i Nichols wpatrywali si$ w 
niego, zdumieni widokiem jego trupio-bladej twarzy. 

Wielkie, opalone tapska zacisn^ty siQ na pasach wi^z^cych Emersona, 
wytQzaj^c siQ, zeby je zerwac. 

— Uspokoj siQ, cztowieku — powiedziat Emerson stanowczo. — Gdyby 
dato je siQ rozerwac, dawno bym juz to zrobit. Odepnij sprz^czki. 

— Tak, tak. Masz racjQ — wyszlochat ogromny skazaniec. 

— Co ci siQ stato? 

— Nie mnie. Gunnowi. Maty Tilford Gunn. Nie zyje. Ta... ta przekl^ta 
czarna bestia zabita go tym swoim niebieskim cholerstwem. Prosto na 
moich oczach. Mam zamiar zebrac nas wszystkich, zeby go dopasc. To 
dlatego tutaj wrocitem. 

— 0 czym ty bredzisz? — delikatnie ostudzit go Emerson. — Wez sobie 
chwilQ oddechu, cztowieku. Co za niebieskie cholerstwo? 

— W wielkim pomieszczeniu, na koncu korytarza. Tam cos straszliwie 
huczy i tryska z tego to gt^bokie swiatto, ciemne jak szafir. Ztapato go, tak 
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to byfo. Rozpfyn^f siQ w zupefn^ nicosc. Ja... ja nie mogQ zapomniec tego 
widoku. 

Odpi^f ostatni^ sprz^czkQ i spokojnie czekaf, kiedy Emerson wstaf i 
przeci^cjn^l siQ. Piers falowafa mu, gdy ci^zko fapal oddech. 

Nagle powiedziaf: 

— A moze wiejmy st^cl, poki jeszcze mozemy? Jesli to stworzenie 
b^dzie chciafo ponownie na nas eksperymentowac... do diabla z nim. 
Chodzmy i szybko uciekajmy. 

Emerson oswobadzal Nicholsa, slabo si$ usmiechaj^c. 

— A co z twoj^. fortune, Mussdorf? Co z zyciem jak krol, na Marsie? 

Mussdorf oblizal wargi, szepcz^c: 

— Do diabla z tym. Ja chcQ tylko siQ st^d wydostac, to wszystko. To 
czarne stworzenie dysponuje mocami, ktorych nigdy wczesniej nie 
widzielismy, o ktorych nawet nie marzylismy. Mowi$ warn, te niebieskie 
pasy... 

Mussdorf zakl^l. 

Emerson blyskawicznie siQ odwrocil, si^gaj^c po pistolet energetyczny. 

W drzwiach stal Irgi, spogl^daj^c na nich z zamysleniem. Wydawalo si$ 
niemal, ze kr^ci sw^ ogromn^ glow^, ze smutkiem. 

— Powstrzymajcie go, niech ktorys z was to zrobi — belkotal Mussdorf, 
staraj^c si$, przecisn^c za ich plecy. — Moze choc jeden z nas zdola uciec. 

Stworzenie wyci^gn^lo swe macki, tak szybko, ze Emerson mogf tylko 
przeklinac bezradnie, kiedy jego trzymaj^ca bron r^ka zostala uderzona z 
plaskiem i przycisni^ta mu mocno do boku. Nichols wil siQ obok niego, w 
miazdz^cym uscisku drugiej macki. Mussdorf zemdlal. 

Patrz^c na jego lez^ce cialo, Emerson usmiechn^l siQ niewyraznie i 
powiedzial do Nicholsa: 

— Cokolwiek stalo si$ z Gunnem, musialo to bye naprawdQ paskudne. 
W New Mars mowili mi, ze Karl Mussdorf to cholernie twardy gosc. 

— Taaa — wyszeptal Nichols. 

Emerson uniosf wzrok na stworzenie, przygl^daj^c mu siQ uwaznie i 
mysl^c: „Moze uda mi siQ go sklonic, zeby mnie posfuchal. Moze nawet 
wypusci nas na wolnosc, jesli zdolam si$ z nim porozumiec." 

— Co masz zamiar z nami zrobic? — spytal tak spokojnie, jak tylko byl 
w stanie. 

Stworzenie popatrzylo na niego, a jego cienkie usta poruszyly siQ, ale 
Valentine Emerson nie uslyszal nawet slowa. Pokr^cil ponownie gfow^, ze 
smutkiem. 


Irgi zdal sobie sprawQ, iz nie jest w stanie przekonac tych istot, ze im 
tylko pomaga. 

„Nie sfysz^ mojego glosu, poniewaz ma on nizsz^ cz^stotliwosc, niz 
potrafi^ wykryc ich uszy. A nawet gdyby mnie usfyszeli, nie zrozumiej^ 
mnie. Muszq wyleezye ich z tych narosli chorobowych. Dzi^ki temu, b^d^. 
wiedzieli, ze mam przyjazne zamiary. B^dzie dosyc czasu, ze 
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przedyskutowac inne sprawy. Kwestie takie jak wybudowanie dla mnie 
wielkiego pomnika. Pomnika Irgi, najwi^kszego syna Urg." 

Zaniost ich do Komnaty Stozkow; tagodnie potozyt ich na podtodze. 

Ten duzy, z czarnymi wtosami i krzaczastymi brwiami, cos krzyczat. 
Byt przesi^kni^ty emocjami: gniewem. I takze strachem. Tak, ten 
czarnowtosy bat siQ. Byt bardziej wystraszony niz rozgniewany. Irgi 
obserwowat go z ciekawosci^. Musiat widziec, jak zgin^t ten maty, kiedy 
pulsowaty Stozki. 

Zle, ze tak siQ stato, myslat Irgi, wi^z^c ich. Ale te istoty byty takie 
porywcze, niemalze dziecinne w swej emocjonalnej histerii. Nie potrafit 
przekazac im informacji, ze Stozki byty dostrojone do pulsacji w rytmie 
jego data, nie ich. A wszystko, co nie odpowiadato tej szczegolnej wibracji 
- ulegato zagtadzie. Po prostu przestawato istniec, zmiecione przez potop 
energii uwalnianej z biatego bloku. 

Irgi pokr^cit tarczami na panelu przyrz^du. Znat rytm tych stworzen i 
dostroit urz^dzenie, aby ustawic je na niego. Tym razem niebieskie 
promieniowanie nie zrobi im krzywdy. Zamiast tego obroci ono w nicosc 
narosla chorobowe, ktore z wolna wysysaty z nich zycie. 

Tkwito w tym takze pewne zagrozenie dla Irgiego. Nie mogt zostac w 
Komnacie, zeby ich pilnowac. Musi st^cl wyjsc. Ustawit automatyczne 
regulatory tak, by urz^dzenie zacz^to dziatac za pi^c parazawow, 
pracowato przez jeden azaw, a potem siQ wyt^czyto. Wtedy b^dzie mogt tu 
bezpiecznie wrocic, poniewaz ciemnoniebieskie swiatto i tomoc^cy brz^k 
przestan^juz dziatac, i stozki zostan^ wyt^czone. 

Irgi obrzucit wzrokiem lez^ce istoty. Ten czarnowtosy ci^gle szalat, ale 
pozostali dwaj lezeli spokojnie, obserwuj^c go. Skin^t gtow^ z aprobat^. 
Czarnowtosy nieustannie probowat wzbudzic w pozostatych burze emocji, 
trzymaj^ce go w swych szponach, ale oni byli zbudowani z innego 
materiatu. 

Wyszedt przez drzwi, ktore zasun^ty siQ za nim. 


Emerson wychrypiat: 

— Zamknij si$! 

Lezeli w milczeniu przez dtugie chwile. Emerson przygl^dat siQ uwaznie 
biatemu blokowi, stozkom i spiralnym, btyszcz^cym pierscieniom. Myslat 
intensywnie, probuj^c wyobrazic sobie ich zastosowanie. Ogromna 
sitownia, nieznanego rodzaju. Prawdopodobnie energia atomowa, 
wysysana z biatego bloku w jakis nieziemski sposob. Energia atomowa, 
ktora tryska ze stozkow na zewn^trz, w postaci pasm o jakichs 
widzialnych barwach. Czy mogta bye to powodz atomow, bombarduj^cych 
wszystko co znajdowato siQ w pomieszczeniu? 

Mussdorf warkn^t: 

— Mowi^ warn, ze ono ma zamiar pozbyc siQ nas, doktadnie tak samo, 
jak to zrobito z Gunnem. 

— Cztowieku, nie b^dz gtupcem — odpart ze znuzeniem Emerson. — Po 
co ten stwor miatby sobie robic sobie tyle ktopotu, tylko dlatego by nas 
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zabic. Jeden szybki ruch tych jego macek i ukr^cilby nam Iby jak 
kurczakom. Przyniosf nas tutaj w jakims okreslonym celu. Nie przeczQ, ze 
moze chce przeprowadzic na nas jakies eksperymenty. Ale powinien miec 
jakichs kumpli, ktorzy by siQ przy tym do niego przyf^czyli. Zabawne, ze 
nie widzielismy nikogo innego, takiego jak on. 

— Spojrz — powiedziaf nagle Nichols. 

Biafy blok zacz^f promieniowac, pulsowac, rzucac bf^kitnawe 
promienie, ktore omiataly stozki i uciekafy na zewn^trz w coraz bardziej 
rozszerzaj^cych siQ lukach, by rozprysn^c siQ na scianach. Niebieskie 
swiatlo pogf^biafo siQ, robilo fioletowe. Pulsowalo szybciej, zwawiej. A 
brzQczenie stozkow stawafo siQ 0gfuszaj3.ce. 

— Nic nie czujQ — stwierdzit Emerson. — Nadal was widz$, koledzy. 
Cokolwiek stato siQ z Gunnem, nie dzieje siQ z nami. 

Odwrocif si^; stwierdzil, ze wi^zy z niego opadly, usiadl wi^c prosto. 
Podniost siQ na nogi i zacz^l rozgl^dac siQ dokola. 

— WiQzy, ktore nas trzymaly, znikn^ty. Jak Gunn. 

Mussdorf wymamrotal pod nosem par^ przeklenstw, ale on rowniez 
wstal, pytaj^c: 

— Co teraz zrobimy? 

— Zostaniemy tu i zobaczymy jaki b^dzie nast^pny punkt programu. 
Ci^gle nie wierz^, zeby to stworzenie chcialo zrobic nam krzywdQ. 

— Ech, zawsze bytes sentymentalnym glupcem — warkn^l Mussdorf. — 
Dlaczego mialoby zawracac sobie gtowQ ratowaniem nas? To si$ nie 
trzyma kupy. To jakis idiotyczny plan jego chorego mozgu. Nie moze bye 
przeciez altruist^. Nie taka czarna osmiornica. Boze, co to za stwor! 

Nichols usmiechn^l siQ kwasno. 

— MyslQ, ze my wygl^damy dla niego rownie dziwacznie, jak on dla 
nas. Mowi do nas, ale my nie mozemy nawet usfyszec jego glosu. Bye 
moze on nas slyszy, ale latwo przewidziec, ze nie wie o czym 
rozmawiamy. Cos w stylu „Gadal dziad do obrazu, a obraz ani razu". 
Wschod i Zachod i tego rodzaju rzeezy. 

— Tylko, ze to jego uklad sloneczny — zgodzil siQ Emerson, 
podchodz^c do skomplikowanych paneli steruj^cych na scianie. Wyci^gn^l 
r^kQ, w strong przel^cznika... 

Zatrzymat j3, wpatruj^c siQ w ni^z niedowierzaniem. 

Jego r^ka. Dobry Boze, jego r^ka! 

— Nichols! Mussdorf! — wykrzykn^f, skacz^c w ich strong. — Pokazcie 
mi wasze r^ce, wasze twarze. Tak, widzicie? Moje tez. Nie ma. Nie ma 
guzow. One znikn^ty! Te grudki 0znaczaj3.ce raka - znikn^ty. Zostalismy 
wyleczeni! 

Patrzyli po sobie z przerazon^ fascynacj^. Nichols szarpn^l za kurtkQ, 
zerwal j3 z siebie, przebiegl badawczymi palcami po swej skorze. Nagle 
zafkaf. Zacz^f histeryeznie ptakac, z drz^cymi ramionami. 

— Czymkolwiek to jest, wyleezylo nas — wyszeptal Emerson, kieruj^c 
spojrzenie do gory, na wielkie bfyszcz^ce stozki, ktore wznosily siQ wysoko 
nad ich glowami. 

— Ada i dzieci — szlochal Nichols. — Gdyby tutaj byli, ich rowniez 
moglibysmy wyleezye. 
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— Mozemy uwolnic swiat od Plagi — odetchn^f Emerson. 

— Fortuna — wyszczerzyf z^by Mussdorf, z bfyszcz^cymi oczyma. 

Emerson zauwazyf: 

— Gdybysmy wiedzieli, jak to urz^dzenie dziafa, moglibysmy zbudowac 
takie samo na Ziemi. Powielic je. 

Mussdorf opuscif r$k$ na kolbQ swojego pistoletu energetycznego. 
Usmiechn^f siQ ponuro. 

— Za odpowiedni^ cen$, szefie. Pomysl o tym. Zostaniemy 
miliarderami! Ta dziewczyna w New Mars... phi! Mogfbym miec dziewczyny 
dziesi^c razy lepsze od niej, i to same by mi siQ rzucafy w ramiona. 

— Przylecielismy tu z okreslonym zadaniem — odparf Emerson 
stanowczo — i musimy je wykonac. 

Mussdorf wyci^gn^t bron, unosz^c j^ i celuj^c w szerok^ piers 
Emersona. 

— Jestem zm^czony tymi twoimi przeklQtymi ideafami — wydusit z 
siebie wsciekle. — Ty siQ nigdy nie zmienisz. Tak samo, jak i ja. Czas na 
sfowa juz min^i. Teraz zaczynam dziafac... 

Jego palec nacisn^f na spust. 

A Emerson rzucif siQ na niego, jak obronca w rugby, przechwytuj^cy 
biegn^cego z pifk^ przeciwnika. 

Zofte wyfadowanie nie zdofafo opuscic lufy pistoletu. Zostafo zduszone 
w gniewnym rozprysku kobaltowej barwy. Barwy, ktora skwierczafa. 


Emerson mocno uderzyf pi^sci^, trafif wielkiego awanturnika w bok 
szcz^ki, gwaftownie odrzucaj^c mu gfow^ do tyfu. Walif bezlitosnie 
pi^sciami, na przemian to lewym to prawym, skakaf wokof Mussdorfa, 
okfadaj^c mu zebra, tfuk^c go ciosami na szcz^k^ i zof^dek. 

Mussdorf upadf i przetoczyf siQ. Poderwaf siQ na nogi. 

Emerson zaszedt go z boku, znowu rzucii siQ na niego. Jego pi^sci 
okfadafy szcz^k^ Mussdorfa, przerzucaj^c mu gfowQ z boku na bok. Kostki 
rozci^fy napr^zon^ skor^ i wycisn^fy kropelki krwi. Mussdorf zatoczyf si^ 
oszofomiony i pad! na twarz, kiedy Emmerson znowu waln^f go w gfowQ. 

— Wystarczaj^co dfugo ciQ juz znosifem — splun^f na powalonego 
m^zczyznQ. — Teraz, kiedy rozkazQ ci skakac - masz podskakiwac jak 
zabka! 

Emerson pochylit siQ, wyrwaf bron Mussdorfowi; wcisn^f j^ sobie za 
pas. 

— Ale po to wfasnie wyruszylismy, aby to zdobyc — powiedziai Nichols. 
— To oznacza zycie... bezpieczenstwo... zdrowie... wolnosc od raka... dla 
wszystkich ludzi na Ziemi i na Marsie. 

— Wiem — przytakn^j Emerson. — B^dziemy musieli to zabrac. 

Przebiegf wzrokiem po stozkach i pokr^cif gfow^. Byfy zdecydowanie za 

duze, zeby zafadowac je na statek. Ale, moze uda si$ je powielic, jesli 
b^dzie wiedziaf jak one dziafaj^.. 

— Szybko — rzucii do Nicholsa. — Zacznijmy szukac jakichs 
schematow - planow technicznych - wszystkiego co mogfoby nam 
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powiedziec czym jest ten aparat, jak on funkcjonuje, jaka jest jego zasada 
dzialania. 

Rozbiegli siQ po pomieszczeniu, przeszukuj^c wisz^ce na scianach 
zwoje, wyryte w kamieniu i metalu inskrypcje. W dalszym k^cie, w niszy 
lezala olowiana kaseta. To Emerson j^ znalazl, i jego wrzask tryumfu, 
sprowadzil p^dem Nicholsa. 

— Tutaj na niej jest wszystko. Diagramy, obliczenia. Wszystko 
opracowane matematycznie. Nie uzywaj^. naszego systemu, ale latwo 
b^dzie odcyfrowac ich. Mamy to, Car! 

Nichols stal nachylony, bezdzwiQcznie poruszaj^c wargami. 

— To energia atomowa, bez w^tpienia — zapewnil Emerson. — A ten 
blok jest jej zrodlem. Ale Boze, co za niesamowity post^p w porownaniu z 
energy atomow^, jak^ my znamy. Blok dziala pod wplywem stozkow, 
ktore powoduj^, ze wysyla on strumienie radioaktywnych atomow, 
miotaj^c je z powrotem na stozki. One je zbieraj^. i z kolei emituj^ na cale 
pomieszczenie. 

— Materia jest nieustannie w ruchu, dzi^ki molekulom, w ktorych jest 
zawarta. Przez caly czas poruszaj^ si^ one wokol siebie; w przypadku 
wszystkich cial stalych, odbywa siQ to mniej wi^cej tak samo. Ten ruch ma 
svvoj^. stal^. okreslon^ szybkosc. Do pewnego stopnia, mozna powiedziec, 
ze drgaj^. one w ustalonym rytmie. Gdy atomy wysylane przez urz^dzenie 
s^ dostrojone do tego rytmu, wzmacniaj^. go i zasilaj^.. Jesli materia 
wibruje inaczej niz wysylane atomy, niszcz^ j^ one. Sznury, ktorymi nas 
zwi^zano, znikn^ly, ale nasze ubrania pozostaly nietkni^te. Pewnie 
dlatego, ze rzeczy, ktore mamy na sobie, w jakis sposob s^ dostrojone do 
pr^dkosci naszych wlasnych drgan. Powodem jest moze to, ze nasze 
ubrania pochodz^ z Ziemi, a wszystkie rzeczy z Ziemi cechuj^. si$ tym 
samym szczegolnym rytmem pulsacji. Jeszcze nie jestem pewien. Ale 
wiem, ze wszystko co jest w tym pomieszczeniu, kiedy stozki ustawione s^ 
na pewien rytm, musi albo wibrowac w harmonii z tym rytmem, albo jest 
calkowicie unicestwiane przez uderzaj^ce w to atomy. Tak jak Gunn. Jak 
komorki rakowe, drgaj^ce inaczej niz reszta zdrowego ciala! 

— Blok! — wyszeptal Nichols. — B^dziemy potrzebowali tego bloku! 

— Z pewnosci^. Niemal na pewno zbudowany jest z radu - bye moze 

przetworzonego w jakis sposob, ktorego nie znamy. Ale mozemy go 
zabrac. Pasuje do tej kasety. Zostala ona zrobiona do jego 

przechowywania. Jest z olowiu. 

Wrota zacz^ly siQ bezglosnie otwierac. Ostrzezony przez skierowane na 
siebie spojrzenia, Emerson blyskawicznie okr^cil si$ na pi^cie i rzucil siQ 
do urz^dzen steruj^cych stozkami. Polozyl r$k$ na dzwigni i odwrocil 
twarz^ do stworzenia. 

— Nie wiem, czy mnie slyszysz, stary — wywarczal. — Ale to 
urz^dzenie jest teraz dostrojone do naszych cial, a nie do twojego. 
Chcemy ten blok... — rzucil glow^ w strong swiec^cego bialego 
prostopadloscianu — i zabierzemy go ze sob^.. Jesli nie odsuniesz siQ na 
bok - zginiesz! 

— I tak go zabij! — wyszeptal Nichols. 
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— Tak, ty slaby glupcze — wywarczal przez spuchni^te, poranione 
wargi lez^cy na podlodze Mussdorf. — Nacisnij tQ dzwigniQ i poslij go do 
diabla. 

Emerson pokr^cil glow^, ci^gle patrz^c na stworzenie, ktore stalo 
nieruchomo w wejsciu, odpowiadaj^c mu spojrzeniem. 

— To byloby morderstwo. On jest inteligentn^ istot^. Jezeli nie b^dzie 
nam przeszkadzal, niech zostanie przy zyciu. 

Czarny potwor odwrocil siQ i odszedl korytarzem. Emerson odetchn^l z 
ulg^., stwierdzil, ze jego dlon jest mokra i klei s\q. Otari j^ o udo, 
odwracaj^c siQ do pozostalych. 

— Bierzemy si$ za to — ostro polecil. — Wstawaj z tej podlogi 
Mussdorf i pomoz Nicholsowi. Zaniescie to olowiane pudlo mi^dzy stozki i 
postawcie pod blokiem. Mam zamiar zwolnic t$ silQ, ktora utrzymuje go w 
zawieszeniu. Chcemy zabrac ten blok. Potrzebujemy go. Stozki i 
pierscienie mozemy zbudowac u nas, na Ziemi, ale nigdzie w calym 
Wszechswiecie nie znajdziemy czegos takiego jak ten blok! 


Pracowali z gor^czkowym pospiechem, przeci^gaj^c pojemnik po 
podlodze. Emerson przygl^dal siQ panelom steruj^cym, koncentruj^c siQ z 
takim wysilkiem, ze az pot zrosil mu czolo. Przypominal sobie lata swojej 
nauki pod kierunkiem najwi^kszych fizykow swiata na Uniwersytecie 
Ziemskim, lata zbierania okruchow wiedzy w laboratorium i na statku 
kosmicznym, na Ziemi oraz w wielkim czerwonym miescie New Mars. Mial 
tylko jedn^ probQ. Musiala bye ona udana. Jesli popelni jakis bl^d, 
oznaczac to b^dzie wydanie ich na pastwQ skoncentrowanej furii miliardow 
anihiluj^cych atomow. 

Z wahaniem dotkn^l dzwigni, marszcz^c z namyslem brwi, staraj^c siQ 
przypomniec sobie diagramy wyryte na metalowej kasecie. Tak, ten. To 
powinno bye to. Zacisn^l uwaznie palce na swiec^cej, bialej galce, obrocil 
j^ z niesamowit^ powolnosci^., spogl^daj^c przez caly czas na wielki bialy 
blok. Zobaczyl, ze zadrzal on, a nast^pnie powoli osun^l siQ na dol. 

— Mamy go! — wrzasn^l Nichols, zatrzaskuj^c olowian^ pokrywQ i 
zamykaj^c j^ na zamek. 

Zeby poruszyc pojemnik i popchn^c go powoli po podlodze, trzeba bylo 
pol^czonych sil calej trojki. 

— Do diabla — wysapal Mussdorf. — Nigdy nam siQ to nie uda. Kiedy 
tylko znajdziemy siQ w korytarzu, ten czarny diabel znowu na nas 
wsi^dzie. 

Jakos wydostali siQ z Komnaty i szuraj^c pchali pojemnik przez 
korytarz. Szcz^sliwie podloga byla rowna, a rampa prowadz^ca z Komnaty 
Stozkow na wielki plac, gladka. Ale na placu, napotkali trudnosci nie do 
pokonania. Nie bylo sposobu, zeby uniesc pojemnik na odpowiedni^ 
wysokosc i wsadzic do statku. 

— Nie damy rady tego zrobic — ponuro przyznal Emerson. — Zeby to 
podniesc, potrzebny bylby dzwig. 
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Mussdorf kopn^l pojemnik i zakl^l. Nichols przesun^l drz^cymi palcami 
po wlosach na glowie, caly roztrz^siony. 

Wtedy Emerson szeroko siQ usmiechn^l. 

— Dzwig, no pewnie. Mamy tu przeciez cos takiego, jesli tylko uda 
nam siQ zaprz^c go do tej roboty. Stworzenie, to czarne stworzenie. Jest 
rownie silne co kazdy dzwig, jaki kiedykolwiek widzialem na oczy! 

— Myslisz, ze ono to zrobi? — spytal Mussdorf. 

— Mozemy sprobowac. Moze grozba uzycia blasterow zalatwi sprawQ. 

Tak naprawdQ w to nie wierzyl, pami^taj^c jak czarny stwor 

poprzednio potrafil uchylic siQ przed strzalami. Ale byla to ich jedyna 
nadzieja. Wyci^gn^l swoje dwa pistolety i zawrocil; zatrzymal siQ jak 
wryty, patrz^c z zaskoczeniem. 

Czarne stworzenie schodzilo po rampie, plynnie przenosz^c swe 
ogromne cialo i zmierzaj^c ku nim. Zignorowalo ich, kieruj^c siQ prosto w 
strong olowianego pojemnika. 

Irgi podniosl olowian^ kasetQ w trzech ze swych pomarszczonych 
macek, balansuj^c ni^ w powietrzu. Przysun^l si^ do statku i wrzucil 
pojemnik przez otwarty wlaz. 

Emerson zmarszczyl brwi. Podszedl do stworzenia i popatrzyl mu 
prosto w oczy. 

Stworzenie bez jednego mrugni^cia odpowiedzialo mu spojrzeniem. 
Wskazalo na przezroczyst^ kopul^ nad glowami, a potem poklepalo 
Emersona po nadgarstku, z sil^ ktora prawie mu go zlamala. 

— Ma zamiar otworzyc dla nas kopul^. Chce nas wypuscic na wolnosc! 


Irgi obserwowal jak statek kurczy siQ do rozmiarow jasnej kropki, 
wysoko na niebie. Ze smutkiem odwrocil siQ i ruszyl z powrotem pustymi 
korytarzami, znowu zupelnie sam. 

Zalowal, ze tutaj nie zostali, nawet pomimo tego, ze kompletnie nie 
byt w stanie ich zrozumiec. Przynajmniej byly to istoty, ktore si$ 
poruszaly, rozmawialy mi^dzy sob^, okazywaly emocje. Ale z jakiej 
dziwnej planety musialy przyleciec! Planety na ktorej bohaterzy byli 
czczeni, gdzie wielkim ludziom z ich rasy budowano wysokie, pot^zne 
pos^gi. Irgiemu podobala siQ ta idea, aczkolwiek byla ona obca dla Urg. 
Ch^tnie rozmyslal o tym, ze na tej planecie zwanej Ziemi^, powstanie 
rowniez pomnik poswi^cony jemu. Tak, przeciez te istoty z pewnosci^ 
opowiedz^ o tym, jak Irgi im pomogl, jak dal im bialy blok, ktory ocali ich 
przez zaglad^., nawet jesli b^dzie to w efekcie oznaczac jego wlasn^ 
smierc. 

Irgi byl szcz^sliwy. Nie bylo co do tego w^tpliwosci. Na tej dalekiej 
planecie zbuduj^. mu pi^kny pomnik. Irgi, zbawca rasy, zwanej ludzie. 
Bohater ludzkosci, ktorego nalezy czcic. Zalowal ze smutkiem, ze jego tarn 
nie b^dzie, ze tego nie zobaczy. Ale obawial siQ, ze wystraszy te 
stworzenia. Gdyby wcisn^l swe ogromne cielsko do statku, moglyby nawet 
cos sobie zrobic. 

Nie, tak b^dzie lepiej. 
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Zas w statku kosmicznym Emerson, Mussdorf i Nichols przysiedli nad 
ofowian^ kaset^, dyskutuj^c o niej, kopiuj^c znajduj^ce s\q na niej obce 
symbole i schematy, do dalszych studiow. 

Emerson zmarszczyf brwi, ostroznie dobieraj^c sfowa: 

— 0 ile mogQ ocenic, cafe to urz^dzenie wykorzystujQ formQ 
bombardowania atomami materii. Przypuscmy, ze jego szybkosc wibracji 
jest ustawiona na materiQ a. Wszystko inne niz materia a, na przykfad 
jakas inna substancja b, jest uderzana przez te p^dz^ce atomy z tak^ 
szybkosci^ i tak cz^sto, ze po prostu zupefnie j^ niszcz^. 

— W przeszfosci, w dwudziestym wieku, wykorzystywano juz t§ zasadQ 
do leczenia raka. Bombardowali komorki rakowe radioaktywnymi atomami 
- wypefniaj^c atomy neutronami ponad ich zdolnosci do utrzymania ich 
przez dfuzszy czas - i atomy te niszczyfy raka. Wydaje mi siQ, ze w ten 
sposob leczono tez jakies inne choroby, z pewnymi sukcesami. Wole, na 
przykfad. I jesli dobrze sobie przypominam, atomy mogfy namnazac albo 
usuwac komorki krwi. 

— Ale nasz blok i stozki wydaje siQ stanowic ostateczne udoskonalenie 
tej idei. Bye moze atomy posiadaj^. jakims stopien inteligencji, z tego co 
nam wiadomo. Nigdy na pewno tego siQ nie dowiemy. Maj^. one okreslon^ 
sif$ oddziafywania i zdaj^. siQ bye przyei^gane do niebezpiecznego miejsca, 
tak jakby byfo ono namagnetyzowane. 

Siedzieli w milezeniu, zamysleni. 

— Taa — w koncu odezwaf siQ Mussdorf. — To zaezyna troche 
pasowac. Gunn nie by! w harmonii z t^ czarny bestir, a wi^c natychmiast 
zostaf unicestwiony. Gunn byf czfowiekiem, a tamten nie. 

Emerson skin^f gfow^, a jego oezy rozszerzyfy siQ. 

— Moj Boze! — wyszeptaf. — Ten blok i stozki mog^. uczynic czfowieka 
niesmiertelnym! 

Mussdorfa zatkafo; nagle siQ rozesmiaf. 

— A wiQC dlaczego ten czarny stwor pozwolif nam to sobie zabrac 
prosto sprzed nosa? Przeciez on nam nawet pomogf. 

— Szkoda, ze nigdy siQ tego nie dowiemy — wymamrotaf Emerson, 
zakfopotany. — Szkoda, ze nigdy si$ tego nie dowiemy. 

Mussdorf zrobif grozn^ min$, spojrzaf na niego bokiem i odchrz^kn^f. 

— Przepraszam, ale lekko mi tarn odbifo — wymamrotaf. — Mysl o tym 
ile to wszystko byfo warte, trochQ uderzyfa mi do gfowy. Przeciez juz sama 
mozliwosc wyleczenia raka kosmieznego, Val... do diabfa! Dadz^ nam za t$ 
robots luksusowe emeryturki. Bardzo mi przykro. 

— Daj sobie spokoj — odparf Emerson. — Ten czarny stwor 
spowodowaf, ze wszyscy bylismy troche roztrz^sieni. Wydawafo siQ, ze 
b^dzie z nim trudny orzech do zgryzienia. Jednak jestem nim nieco 
rozczarowany. Z pewnosci^. daf siQ oszukac, kiedy dotkn^fem tej dzwigni. 
Ale tak szybko podkulif pod siebie ogon. 

— Bye moze byf on dokfadnie taki, jak na to wygl^daf, Val — 
wymamrotaf z zamysleniem Nichols. — ZwierzQ - pozostawione tarn przez 
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prawdziwych budowniczych Stozkow, zeby wl^czyc je dla kogos takiego 
jak my, kogos kto ich potrzebowal. 

— Na pewno — przytakn^l Mussdorf. — Tak wlasnie bylo. Car trafil w 
dziesi^tk^. Po prostu wielkie zwierzQ, ktore wiedzialo na tyle duzo, by 
uruchomic to urz^dzenie, i ani odrobin^ wi^cej. 


Irgi byl samotny i bylo mu zimno. Bez bialego bloku, ktory karmil jego 
cialo, b^dzie mu stopniowo coraz bardziej zimno. Ale Irgi mial usmiech na 
twarzy. Kiedys zostanie bohaterem. Zbuduj^. mu ogromny pomnik. 

Znowu poczul zal, ze tego nie zobaczy. Ale wiedzial, ze na Ziemi nie 
bylby szcz^sliwy. Zawsze otaczalby go strach, ktory Ziemianie zdawali siQ 
czuc wobec niego. Irgiemu wydawal siQ on strasznie glupi. Powodowal, ze 
zawsze byli na skraju wyrz^dzenia sobie krzywdy. Tak jak w Komnacie 
Stozkow, kiedy jeden z nich polozyl r^kQ na dzwigni, zeby uwolnic furiQ 
stozkow. Dlaczego on to zrobil? A ci inni ponaglali go jeszcze, zeby j^ 
nacisn^l! Czy strach odebral im rozum? Czy nie wiedzieli, ze natychmiast 
obrociliby si$ w nicosc? Przeciez musieli zdawac sobie sprawQ, ze 
urz^dzenie automatycznie wraca do jego pr^dkosci wibracji, a nie ich. 
Maszyn^ zbudowal dla siebie. W spoczynku, dostrajala siQ do jego rytmu 
pulsacji. 

Bal siQ o nich, i dlatego odszedl stamt^d, zostawiaj^c ich, zeby 
poradzili sobie z pojemnikiem, tak jak potrafi^. Mial zamiar sam im go 
zaniesc, poniewaz lepiej zeby przezyla cala rasa niz jeden Urgianin. Gdyz 
Irgi umrze bez bloku. No coz, to byla wymiana jednej formy 
niesmiertelnosci na drug^.. Ci^gle jednak zalowal, ze nie zobaczy tego 
poscigu. 


— Zwierz^ — ci^zko powiedzial Emerson. — No coz, moze made racjQ. 
Po prostu zwierzQ, boj^ce siQ trojki ludzi. Zapomnijmy juz o nim. 


Irgi wzdrygn^l siQ. 

Bylo mu coraz zimniej... 


KONIEC 
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